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DE Kurzanleitung

1 . Falls Sie auch eine connect.z Remote oder einen  
connect.z Switch erworben haben, beginnen Sie mit der An-
leitung der Remote oder des Switches. Falls Sie keine Remote 
oder keinen Switch erwoben haben fahren Sie mit dieser 
Anleitung fort.
2 . Vergewissern Sie sich, dass die Leuchte eingeschalten ist. 
3 . Laden Sie die AWOX Home Control App herunter und 

folgen Sie nach der Installation den Anweisungen in der APP.
4 . Nach der Anmeldung klicken Sie auf (+) in der oberen 

rechten Ecke der App. Die Leuchte wird auf dem Bildschirm 
angezeigt, klicken Sie zum Verbinden. 
5 . Wenn die Verbindung erfolgreich hergestellt wurde, blinkt 

die Leuchte.
KONFORMITÄTSERKLÄRUNG 
Dieses Produkt erfüllt die Anforderungen der RED-Richtlinien 
2014/53/EU.
Die Konformität wurde nachgewiesen. Entsprechende Erklä-
rung und Unterlagen sind beim Hersteller einsehbar:
www.eglo.com/international/compliance
Bluetooth/Zigbee 2.4 GHz (2 402-2 480 MHz). Maximale HF-
Ausgangsleistung 9,9 dBm.

� WARNUNG: Außerhalb der Reichweite von Kindern 
und Tieren aufbewahren.

EN Instruction Sheet
1 . If you have also purchased a connect.z remote or a  

connect.z switch, start with the remote or switch instructions. 
If you have not purchased a remote control or switch, continue 
with these instructions.
2 . Make sure the light is on.
3 . Download the AWOX Home Control app and follow the 

instructions in the APP after installation.
4 . After signing in, click (+) in the top right corner of the app. 

The light will appear on the screen, click to connect.
5 . If the connection is successful, the light will flash.

DECLARATION OF CONFORMITY 
This product fulfils the requirements of the RED directive 
2014/53/EU. Conformity has been verified. The relevant decla-
ration and documents are held by the manufacturer and can 
be viewed at: www.eglo.com/international/compliance
Bluetooth/Zigbee 2.4GHz (2402 to 2,480 MHz). Maximum RF 
output power 9,9 dBm.

� WARNING: Keep out of reach of children and animals.

FR Fiche d’instructions
1 . Si vous avez également acheté une télécommande 

connect.z ou un interrupteur connect.z, commencez par les 
instructions relatives à l‘interrupteur ou à la télécommande.  
connect.z, commencez par les instructions relatives à la 
télécommande ou à l‘interrupteur. Si vous n‘avez pas acheté 
de télécommande ou d‘interrupteur, continuez avec ces 
instructions. 

2 . Assurez-vous que la lumière est allumée.
3 . Téléchargez l'application AWOX Home Control et suivez 

les instructions de l'application après son installation.
4 . Après avoir ouvert une session, cliquez sur (+) dans le 

coin supérieur droit de l'application. La lumière apparaîtra sur 
l'écran, cliquez pour vous connecter.
5 . Si la connexion est réussie, le voyant clignote.

DÉCLARATION DE CONFORMITÉ  
Ce produit répond aux exigences de la directive RED 2014/53/
EU. La conformité a été vérifiée. La déclaration et les documents 
pertinents sont détenus par le fabricant et peuvent être consultés 
à l‘adresse suivante : www.eglo.com/international/compliance 
Bluetooth/Zigbee 2,4 GHz (2402 à 2 480 MHz). Puissance de 
sortie RF maximale 9,9 dBm.

� AVERTISSEMENT: Tenir hors de portée des enfants  
	et des animaux.

ES Ficha de instrucciones
1 . Si también ha adquirido un mando a distancia connect.z 

o un interruptor  
interruptor connect.z, comience con las instrucciones del 
mando a distancia o del interruptor. Si no ha adquirido un 
mando a distancia o un interruptor, continúe con estas 
instrucciones.
2 . Asegúrese de que la luz está encendida. 
3 . Descargue la app AWOX Home Control y siga las instruc-

ciones de la APP después de la instalación.
4 . Después de iniciar sesión, haga clic en (+) en la esquina supe-

rior derecha de la aplicación. La luz aparecerá en la pantalla, haga 
clic para conectar. 
5 . Si la conexión se realiza correctamente, la luz parpadeará.

DECLARACIÓN DE CONFORMIDAD  
Este producto cumple los requisitos de la directiva RED 
2014/53/UE. La conformidad ha sido verificada. La decla-
ración y los documentos pertinentes están en poder del 
fabricante y pueden consultarse en: www.eglo.com/internatio-
nal/compliance 
Bluetooth/Zigbee 2,4GHz (2402 a 2.480 MHz). Potencia 
máxima de salida de RF 9,9 dBm.

� ADVERTENCIA: Mantenga fuera del alcance de niños 
y animales.

NL Instructieblad
1 . Als u ook een connect.z afstandsbediening of een  

connect.z schakelaar hebt gekocht, begin dan met de in-
structies voor de afstandsbediening of schakelaar. Als u geen 
afstandsbediening of schakelaar hebt gekocht, gaat u verder 
met deze instructies.
2 . Controleer of het licht brandt.
3 . Download de AWOX Home Control app en volg de 

instructies in de APP na installatie.
4 . Klik na het aanmelden op (+) in de rechterbovenhoek van de 

app. Het lampje verschijnt op het scherm, klik om verbinding te 
maken. 

5 . Als de verbinding succesvol is, knippert het lampje.
VERKLARING VAN CONFORMITEIT 
Dit product voldoet aan de eisen van de RED richtlijn 2014/53/
EU. De conformiteit is geverifieerd. De relevante verklaring en 
documenten worden bewaard door de fabrikant en kunnen 
worden bekeken op: www.eglo.com/international/compliance 
Bluetooth/Zigbee 2,4GHz (2402 tot 2,480 MHz). Maximaal 
RF-uitgangsvermogen 9,9 dBm.

� WAARSCHUWING: Buiten bereik van kinderen en 
dieren houden 

IT Foglio di istruzioni
1 .  Se si è acquistato un telecomando connect.z o un 

interruttore connect.z, iniziare dalle istruzioni del telecoman-
do o dell‘interruttore. connect.z, iniziare con le istruzioni del 
telecomando o dell‘interruttore. Se non si è acquistato un tele-
comando o un interruttore, continuare con queste istruzioni.
2 . Assicurarsi che la luce sia accesa. 
3 . Scaricare l‘applicazione AWOX Home Control e seguire le 

istruzioni dell‘APP dopo l‘installazione.
4 . Dopo aver effettuato l‘accesso, fare clic su (+) nell‘angolo in alto a 

destra dell‘app. La luce apparirà sullo schermo, fare clic per connettersi. 
5 . Se la connessione è riuscita, la luce lampeggerà.

DICHIARAZIONE DI CONFORMITÀ  
Questo prodotto soddisfa i requisiti della direttiva RED 
2014/53/UE. La conformità è stata verificata. La dichiarazione 
e i documenti pertinenti sono in possesso del produttore e 
possono essere consultati all‘indirizzo: www.eglo.com/inter-
national/compliance. 
Bluetooth/Zigbee 2.4GHz (da 2402 a 2.480 MHz). Potenza 
massima di uscita RF 9,9 dBm.

� ATTENZIONE: Tieni lontano dalla portata di bambini e 
animali.

PT BR Instruções
1 . Se também tiver adquirido um controlo remoto connect.z 

ou um connect.z switch, comece com as instruções para o 
controlo remoto ou switch. Se não tiver adquirido um controlo 
remoto ou interrutor, continue com estas instruções.
2 . Certifique-se de que a luz está ligada.
3 . Descarregue a aplicação AWOX Home Control e siga as 

instruções na aplicação após a instalação.
4 . Depois de iniciar sessão, clique em (+) no canto superior 

direito da aplicação. A luz é apresentada no ecrã, clique para 
ligar.
5 . Quando a ligação tiver sido estabelecida com êxito, a luz pisca. 

DECLARAÇÃO DE CONFORMIDADE  
Este produto cumpre os requisitos da Diretiva RED 2014/53/UE. 
A conformidade foi verificada. A declaração e os documentos corre-
spondentes estão disponíveis junto do fabricante: 
www.eglo.com/international/compliance 
Bluetooth/Zigbee 2,4 GHz (2 402-2 480 MHz). Potência máxima de 
saída RF 9,9 dBm.

� AVISO: Mantenha fora do alcance de crianças e animais.

 
FI Ohjeet 

1 . Jos olet myös ostanut connect.z-kaukosäätimen tai  
connect.z-kytkimen, aloita kaukosäätimen tai kytkimen 
ohjeista. Jos et ole ostanut kaukosäädintä tai kytkintä, jatka 
näillä ohjeilla.
2 . Varmista, että valo on päällä.
3 . Lataa AWOX Home Control -sovellus ja noudata sovelluk-

sen ohjeita asennuksen jälkeen.
4 . Kun olet kirjautunut sisään, napsauta (+) sovelluksen 

oikeassa yläkulmassa. Valo näkyy näytöllä, napsauta 
yhdistääksesi.
5 . Kun yhteys on muodostettu onnistuneesti, valo vilkkuu. 

VAATIMUSTENMUKAISUUSVAKUUTUS  
Tämä tuote täyttää RED-direktiivin 2014/53/EU vaatimukset. 
Vaatimustenmukaisuus on todennettu. Vastaava vakuutus ja asiakirjat 
ovat saatavilla valmistajalta: 
www.eglo.com/international/compliance 
Bluetooth/Zigbee 2,4 GHz (2 402-2 480 MHz). Suurin RF-lähtöteho  
9,9 dBm.

� VAROITUS: Pidä poissa lasten ja eläinten ulottuvilta.

DK Instruktionsblad
1 . Hvis du også har købt en connect.z-fjernbetjening eller en  

connect.z-kontakt, skal du starte med instruktionerne til fjern-
betjeningen eller kontakten. Hvis du ikke har købt en fjernbet-
jening eller kontakt, skal du fortsætte med disse instruktioner.
2 . Sørg for, at lyset er tændt.
3 . Download AWOX Home Control-appen, og følg instruktio-

nerne i appen efter installationen.
4 . Når du har logget ind, skal du klikke på (+) i øverste højre 

hjørne af appen. Lyset vises på skærmen, klik for at oprette 
forbindelse.
5 . Når forbindelsen er oprettet, blinker lyset.

OVERENSSTEMMELSESERKLÆRING  
Dette produkt opfylder kravene i RED-direktivet 2014/53/EU. 
Overensstemmelsen er blevet verificeret. Tilsvarende erklæ-
ring og dokumenter kan fås hos producenten: 
www.eglo.com/international/compliance 
Bluetooth/Zigbee 2,4 GHz (2 402-2 480 MHz). Maksimal RF-
udgangseffekt 9,9 dBm.

� ADVARSEL: Opbevares utilgængeligt for børn og dyr.

SE Instruktionsblad
1 . Om du också har köpt en connect.z-fjärrkontroll eller en  

connect.z-omkopplare, börja med instruktionerna för fjärrkon-
trollen eller omkopplaren. Om du inte har köpt någon fjärrkon-
troll eller strömbrytare fortsätter du med dessa anvisningar.
2 . Kontrollera att lampan är tänd.

3 . Ladda ner AWOX Home Control-appen och följ instruktio-
nerna i appen efter installationen.
4 . När du har loggat in klickar du på (+) i appens övre högra 

hörn. Lampan visas på skärmen, klicka för att ansluta.
5 . När anslutningen har upprättats blinkar lampan. 

FÖRSÄKRAN OM ÖVERENSSTÄMMELSE  
Denna produkt uppfyller kraven i RED-direktivet 2014/53/EU. 
Överensstämmelsen har verifierats. Motsvarande försäkran och doku-
ment kan erhållas från tillverkaren: 
www.eglo.com/international/compliance 
Bluetooth/Zigbee 2,4 GHz (2 402-2 480 MHz). Maximal RF-utgångsef-
fekt 9,9 dBm.

� VARNING: Förvaras utom räckhåll för barn och djur.

NO Instruksjonsark
1 . Hvis du også har kjøpt en connect.z-fjernkontroll eller en  

connect.z-bryter, begynner du med instruksjonene for fjern-
kontrollen eller bryteren. Hvis du ikke har kjøpt en fjernkontroll 
eller bryter, fortsetter du med disse instruksjonene.
2 . Kontroller at lyset er slått på.
3 . Last ned AWOX Home Control-appen, og følg instruksjo-

nene i appen etter installasjonen.
4 .Når du har logget inn, klikker du på (+) øverst til høyre i 

appen. Lyset vises på skjermen, klikk for å koble til.
5 . Når tilkoblingen er opprettet, blinker lampen. 

SAMSVARSERKLÆRING  
Dette produktet oppfyller kravene i RED-direktivet 2014/53/EU. 
Samsvaret har blitt verifisert. Tilsvarende erklæring og dokumenter er 
tilgjengelig fra produsenten: 
www.eglo.com/international/compliance 
Bluetooth/Zigbee 2,4 GHz (2 402-2 480 MHz). Maksimal RF-utgangsef-
fekt 9,9 dBm.

� ADVARSEL: Oppbevares utilgjengelig for barn og dyr.

IS Leiðbeiningablað
1 . Ef þú ert líka með connect.z fjarstýringu eða 

connect.z Rofi, byrjaðu á leiðbeiningunum fyrir fjarstýringuna 
eða rofann. Ef þú hefur ekki keypt fjarstýringu eða rofa skaltu 
halda áfram með þessa handbók.
2 . Gakktu úr skugga um að ljósið logi.
3 . Sæktu AWOX Home Control appið og fylgdu leiðbeiningu-

num í appinu eftir uppsetningu.
4 . Eftir að þú hefur skráð þig inn skaltu smella á (+) efst í 

hægra horninu á appinu. Ljósið birtist á skjánum, smelltu til 
að tengjast.
5 . Ef tengingin tekst mun ljósið blikka.

YFIRLÝSING 
Þessi vara uppfyllir kröfur RED tilskipunarinnar 2014/53/ESB.
Sýnt hefur verið fram á fylgni. Samsvarandi yfirlýsingu og skjöl er hægt 
að skoða frá framleiðanda:
www.eglo.com/international/compliance 

Bluetooth/Zigbee 2.4 GHz (2 402-2 480 MHz). Hámarks RF framleiðsla 
máttur 9.9 dBm.

� VIÐVÖRUN: Geymið þar sem börn og dýr ná ekki til. 
 

LT Instrukcijos lapas
1 . Jei taip pat įsigijote nuotolinio valdymo pultą connect.z 

arba connect.z jungiklį, pradėkite nuo nuotolinio valdymo pulto 
arba jungiklio instrukcijų. Jei nuotolinio valdymo pulto ar jung-
iklio neįsigijote, toliau vadovaukitės šiomis instrukcijomis.
2 . Įsitikinkite, kad šviesa įjungta.
3 . Atsisiųskite programėlę „AWOX Home Control“ ir, įdiegę 

ją, vadovaukitės programėlėje pateiktais nurodymais.
4 . Prisijungę paspauskite (+) viršutiniame dešiniajame 

programėlės kampe. Ekrane rodoma šviesa, spustelėkite , 
kad prisijungtumėte.
5 . Kai ryšys sėkmingai užmegztas, lemputė mirksi. 

ATITIKTIES DEKLARACIJA  
Šis gaminys atitinka RED direktyvos 2014/53/ES reikalavimus. 
Atitiktis buvo patikrinta. Atitinkamą deklaraciją ir dokumentus galima 
gauti iš gamintojo: 
www.eglo.com/international/compliance 
„Bluetooth“ / ‚Zigbee‘ 2,4 GHz (2 402-2 480 MHz). Didžiausia RF išėjimo 
galia 9,9 dBm.

� ĮSPĖJIMAS: Laikykite vaikams ir gyvūnams 
nepasiekiamoje vietoje.

EE Kasutusjuhend
1 . Kui olete ostnud ka connect.z kaugjuhtimispuldi või  

connect.z lüliti, alustage puldi või lüliti juhistest. Kui te ei 
ole ostnud kaugjuhtimispulti või lülitit, jätkake käesolevate 
juhistega.
2 . Veenduge, et valgus on sisse lülitatud.
3 . Laadige alla AWOX Home Control rakendus ja järgige 

pärast paigaldamist rakenduse juhiseid.
4 . Pärast sisselogimist klõpsake rakenduse paremas 

ülemises nurgas olevale (+) nupule. Valgus kuvatakse 
ekraanil, klõpsake ühendamiseks.
5 . Kui ühendus on edukalt loodud, vilgub tuli. 

VASTAVUSDEKLARATSIOON  
See toode vastab RED direktiivi 2014/53/EL nõuetele. 
Vastavus on kontrollitud. Vastav deklaratsioon ja dokumendid on 
saadaval tootjalt: 
www.eglo.com/international/compliance 
Bluetooth/Zigbee 2,4 GHz (2 402-2 480 MHz). Maksimaalne RF 
väljundvõimsus 9,9 dBm.

� HOIATUS: Hoida lastele ja loomadele kättesaamatus 
kohas.

LV Norādījumu lapa
1 . Ja esat iegādājies arī tālvadības pulti connect.z vai  

connect.z slēdzi, sāciet ar tālvadības pults vai slēdža lie-

item sold separately*

start with step 1 . 

ailable on the
App Store
Available on the
App Store

AwoX HomeControl 1 2 3 4 5

900116*

!

99099*

Please keep this manual for later use!
Visit our support page for more information on 
compatibility with smart home speakers and systems 
via Bluetooth & Zigbee
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tošanas instrukcijām. Ja neesat iegādājies tālvadības pulti vai 
slēdzi, turpiniet ar šiem norādījumiem.
2 . Pārliecinieties, ka ir ieslēgta gaisma.
3 . Lejupielādējiet lietotni AWOX Home Control un pēc 

instalēšanas izpildiet lietotnē sniegtos norādījumus.
4 . Pēc pieteikšanās noklikšķiniet uz (+) lietotnes augšējā 

labajā stūrī. Ekrānā tiek parādīta gaisma, noklikšķiniet, lai 
izveidotu savienojumu. 
5 . Kad savienojums ir veiksmīgi izveidots, indikators mirgo. 

ATBILSTĪBAS DEKLARĀCIJA  
Šis izstrādājums atbilst RED Direktīvas 2014/53/ES prasībām. 
Atbilstība ir pārbaudīta. Attiecīgā deklarācija un dokumenti ir pieejami 
pie ražotāja: 
www.eglo.com/international/compliance 
Bluetooth/Zigbee 2,4 GHz (2 402-2 480 MHz). Maksimālā RF izejas 
jauda 9,9 dBm.

� UZMANĪBU: Uzglabāt bērniem un dzīvniekiem 
nepieejamā vietā.

PL Instrukcja
1 . Jeśli zakupiono również pilota connect.z lub przełącznik  

connect.z, należy rozpocząć od instrukcji dotyczących pilota 
lub przełącznika. Jeśli nie zakupiono pilota ani przełącznika, 
należy kontynuować korzystanie z niniejszych instrukcji.
2 . Upewnij się, że światło jest włączone.
3 . Pobierz aplikację AWOX Home Control i postępuj zgodnie 

z instrukcjami w aplikacji po jej zainstalowaniu.
4 . Po zalogowaniu kliknij (+) w prawym górnym rogu 

aplikacji. Światło zostanie wyświetlone na ekranie, kliknij, aby 
się połączyć.
5 . Po pomyślnym nawiązaniu połączenia kontrolka zacznie migać. 

DEKLARACJA ZGODNOŚCI  
Ten produkt spełnia wymagania dyrektywy RED 2014/53/UE. 
Zgodność została zweryfikowana. Odpowiednia deklaracja i dokumenty 
są dostępne u producenta: 
www.eglo.com/international/compliance 
Bluetooth/Zigbee 2,4 GHz (2 402-2 480 MHz). Maksymalna moc 
wyjściowa RF 9,9 dBm.

� OSTRZEŻENIE: Przechowywać w miejscu nie-
dostępnym dla dzieci i zwierząt.

 
CZ List s pokyny
1 . Pokud jste si zakoupili také dálkové ovládání connect.z 

nebo connect.z, začněte s pokyny pro dálkový ovladač nebo 
přepínač. Pokud jste si dálkový ovladač nebo přepínač neza-
koupili, pokračujte podle těchto pokynů.
2 . jistěte se, že je světlo zapnuté.
3 . Stáhněte si aplikaci AWOX Home Control a po instalaci 

postupujte podle pokynů v aplikaci.
4 . Po přihlášení klikněte na (+) v pravém horním rohu 

aplikace. Na obrazovce se zobrazí světlo, kliknutím se 
připojte.
5 . Po úspěšném navázání spojení kontrolka bliká. 

PROHLÁŠENÍ O SHODĚ  
Tento výrobek splňuje požadavky směrnice RED 2014/53/EU. 
Shoda byla ověřena. Odpovídající prohlášení a dokumenty jsou k 
dispozici u výrobce: 
www.eglo.com/international/compliance 
Bluetooth/Zigbee 2,4 GHz (2 402-2 480 MHz). Maximální RF výstupní 
výkon 9,9 dBm.

� VAROVÁNÍ: Uchovávejte mimo dosah dětí a zvířat.

SK Návod na použitie
1 . Ak ste si zakúpili aj diaľkový ovládač connect.z alebo  

connect.z, začnite s pokynmi pre diaľkový ovládač alebo 
prepínač. Ak ste si nezakúpili diaľkový ovládač alebo prepínač, 
pokračujte podľa týchto pokynov.
2 . Skontrolujte, či je svetlo zapnuté.
3 . Stiahnite si aplikáciu AWOX Home Control a po inštalácii 

postupujte podľa pokynov v aplikácii.
4 .Po prihlásení kliknite na (+) v pravom hornom rohu 

aplikácie. Na obrazovke sa zobrazí svetlo, kliknutím sa pripojíte.

5 . Po úspešnom nadviazaní spojenia kontrolka bliká. 
VYHLÁSENIE O ZHODE  
Tento výrobok spĺňa požiadavky smernice RED 2014/53/EÚ. 
Zhoda bola overená. Príslušné vyhlásenie a dokumenty sú k dispozícii 
u výrobcu: 
www.eglo.com/international/compliance 
Bluetooth/Zigbee 2,4 GHz (2 402-2 480 MHz). Maximálny RF výstupný 
výkon 9,9 dBm.

� UPOZORNENIE: Uchovávajte mimo dosahu detí a 
zvierat.

HU Utasításlap
1 . Ha vásárolt egy connect.z távvezérlőt vagy egy  

connect.z kapcsolót, kezdje a távirányító vagy kapcsoló utasí-
tásával. Ha nem vásárolt távvezérlőt vagy kapcsolót, folytassa 
a jelen utasításokkal.
2 . Győződjön meg róla, hogy a lámpa be van kapcsolva.
3 . Töltse le az AWOX Home Control alkalmazást, és telepítés 

után kövesse az alkalmazásban található utasításokat.
4 .A bejelentkezés után kattintson az alkalmazás jobb 

felső sarkában található (+) gombra. A fény megjelenik a 
képernyőn, kattintson a csatlakozáshoz.
5 . Ha a kapcsolat sikeresen létrejött, a fény villog. 

MEGFELELŐSÉGI NYILATKOZAT  
Ez a termék megfelel a 2014/53/EU RED irányelv követelményeinek. 
A megfelelőség ellenőrzése megtörtént. A megfelelő nyilatkozat és 
dokumentumok a gyártónál kaphatók: 
www.eglo.com/international/compliance 
Bluetooth/Zigbee 2,4 GHz (2 402-2 480 MHz). Maximális RF kimeneti 
teljesítmény 9,9 dBm.

� FIGYELMEZTETÉS: Gyermekektől és állatoktól elzárva 
tartandó.

SI List z navodili
1 . Če ste kupili tudi daljinski upravljalnik connect.z ali  

connect.z stikalo, začnite z navodili za daljinski upravljalnik 
ali stikalo. Če daljinskega upravljalnika ali stikala niste kupili, 
nadaljujte s temi navodili.
2 . Prepričajte se, da je luč vklopljena.
3 . Prenesite aplikacijo AWOX Home Control in po namestitvi 

sledite navodilom v aplikaciji.
4 .Po prijavi kliknite (+) v zgornjem desnem kotu aplikacije. 

Na zaslonu se prikaže lučka, kliknite za povezavo.
5 . Ko je povezava uspešno vzpostavljena, lučka utripa. 

IZJAVA O SKLADNOSTI  
Ta izdelek izpolnjuje zahteve direktive RED 2014/53/EU. 
Skladnost je bila preverjena. Ustrezna izjava in dokumenti so na voljo 
pri proizvajalcu: 
www.eglo.com/international/compliance 
Bluetooth/Zigbee 2,4 GHz (2 402-2 480 MHz). Največja RF izhodna 
moč 9,9 dBm.

� OPOZORILO: Hranite izven dosega in pogleda otrok.

HR Upute za uporabu
1 . Ako imate i daljinski upravljač connect.z ili 

connect.z Prekidač, počnite s uputama za daljinski upravljač 
ili prekidač. Ako niste uključili daljinski upravljač ili prekidač, 
nastavite s ovim vodičem.
2 . Provjerite je li svjetlo upaljeno.
3 . Preuzmite aplikaciju AWOX Home Control i slijedite upute 

u aplikaciji nakon instalacije.
4 . Nakon prijave kliknite (+) u gornjem desnom kutu 

aplikacije. Svjetlo će se pojaviti na zaslonu, kliknite za 
povezivanje.
5 . Ako je veza uspješna, svjetlo će treptati.

DEKLARACIJA 
Ovaj proizvod ispunjava zahtjeve RED Direktive 2014/53/EU.
Usklađenost je dokazana. Odgovarajuću izjavu i dokumente možete 
pregledati od proizvođača:
www.eglo.com/international/compliance
Bluetooth/Zigbee 2.4 GHz (2 402-2 480 MHz). Maksimalna RF izlazna 
snaga 9,9 dBm.

� UPOZORENJE: Držite izvan dohvata djece i životinja.

BA Uputstva
1 . Ako imate i connect.z daljinski upravljač ili 

connect.z Switch, počnite s uputama za daljinski upravljač 
ili prekidač. Ako niste kupili daljinski upravljač ili prekidač, 
nastavite s ovim vodičem.
2 . Pobrini se da li je svjetlo upaljeno.
3 . Preuzmite aplikaciju AWOX Home Control i slijedite upute 

u aplikaciji nakon instalacije.
4 .Nakon prijave, kliknite (+) u gornjem desnom uglu 

aplikacije. Svjetlo će se pojaviti na ekranu, kliknite za 
povezivanje.
5 . Ako je veza uspješna, svjetlo će treptati.

DEKLARACIJA 
Ovaj proizvod ispunjava zahtjeve RED Direktive 2014/53/EU.
Usklađenost je dokazana. Odgovarajuća deklaracija i dokumenti mogu 
se vidjeti od proizvođača:
www.eglo.com/international/compliance
Bluetooth/Zigbee 2.4 GHz (2 402-2 480 MHz). Maksimalna RF izlazna 
snaga 9.9 dBm.

� UPOZORENJE: Čuvati van domašaja djeca i životinje.

RS Uputstva
1 . Ako imate i daljinski upravljač connect.z ili 

connect.z Prekidač, počnite sa uputstvima za daljinski 
upravljač ili prekidač. Ako niste kupili daljinski upravljač ili 
prekidač, nastavite sa ovim vodičem.
2 . Uverite se da je svetlo uključeno.
3 . Preuzmite aplikaciju AVOKS Home Control i pratite uputst-

va u aplikaciji nakon instalacije.
4 . Nakon prijavljivanja, kliknite (+) u gornjem desnom uglu 

aplikacije. Svetlo će se pojaviti na ekranu, kliknite da biste 
se povezali. 
5 . Ako je veza uspešna, svetlo će treptati.

DEKLARACIJA 
Ovaj proizvod ispunjava zahteve RED Direktive 2014/53/EU.
Usklađenost je dokazana. Odgovarajuću deklaraciju i dokumente 
možete pogledati od proizvođača:
www.eglo.com/international/compliance
Bluetooth / Zigbee 2.4 GHz (2 402-2 480 MHz). Maksimalna RF izlazna 
snaga 9.9 dBm.

� UPOZORENJE: Držite se van domašaja dece i 
životinja.

RO Fișă de instrucțiuni
1 . Dacă ați achiziționat și o telecomandă connect.z sau un  

comutator connect.z, începeți cu instrucțiunile pentru 
telecomandă sau comutator. Dacă nu ați achiziționat 
o telecomandă sau un comutator, continuați cu aceste 
instrucțiuni.
2 . Asigurați-vă că lumina este aprinsă.
3 . Descărcați aplicația AWOX Home Control și urmați 

instrucțiunile din aplicație după instalare.
4 . După conectare, faceți clic pe (+) în colțul din dreapta sus 

al aplicației. Lumina este afișată pe ecran, faceți clic pentru 
conectare.
5 . Când conexiunea a fost stabilită cu succes, lumina clipește. 

DECLARAȚIE DE CONFORMITATE  
Acest produs îndeplinește cerințele Directivei RED 2014/53/EU. 
Conformitatea a fost verificată. Declarația și documentele 
corespunzătoare sunt disponibile la producător: 
www.eglo.com/international/compliance 
Bluetooth/Zigbee 2,4 GHz (2 402-2 480 MHz). Putere maximă de ieșire 
RF 9,9 dBm.

� AVERTIZARE: A nu se lăsa la îndemâna copiilor si 
animale.

BG Инструкции
1 . Ако сте закупили и дистанционно управление 

connect.z или connect.z, започнете с инструкциите 

за дистанционното управление или превключвателя. 
Ако не сте закупили дистанционно управление или 
превключвател, продължете с тези инструкции.
2 . Уверете се, че осветлението е включено.
3 . Изтеглете приложението AWOX Home Control 

и следвайте инструкциите в приложението след 
инсталирането му.
4 .След като влезете в системата, кликнете върху (+) 

в горния десен ъгъл на приложението. Светлината се 
показва на екрана, кликнете, за да се свържете.
5 . Когато връзката е установена успешно, лампичката мига. 

ДЕКЛАРАЦИЯ ЗА СЪОТВЕТСТВИЕ  
Този продукт отговаря на изискванията на Директива 2014/53/ЕС 
относно червения цвят. 
Съответствието е проверено. Съответната декларация и документи 
са на разположение при производителя: 
www.eglo.com/international/compliance 
Bluetooth/Zigbee 2,4 GHz (2 402-2 480 MHz). Максимална RF изходна 
мощност 9,9 dBm.

� ВНИМАНИЕ: Да се съхранява на място, недостъпно 
за деца и животни.

GR Φυλλάδιο οδηγιών
1 . Εάν έχετε επίσης αγοράσει ένα τηλεχειριστήριο con-

nect.z ή ένα διακόπτη connect.z, ξεκινήστε με τις οδηγίες για 
το τηλεχειριστήριο ή τον διακόπτη. Εάν δεν έχετε αγοράσει 
τηλεχειριστήριο ή διακόπτη, συνεχίστε με αυτές τις οδηγίες.
2 . Βεβαιωθείτε ότι το φως είναι αναμμένο.
3 . Κατεβάστε την εφαρμογή AWOX Home Control 

και ακολουθήστε τις οδηγίες της εφαρμογής μετά την 
εγκατάσταση.
4 . Αφού συνδεθείτε, κάντε κλικ στο (+) στην επάνω δεξιά 

γωνία της εφαρμογής. Το φως εμφανίζεται στην οθόνη, κάντε 
κλικ για να συνδεθείτε.
5 . Όταν η σύνδεση έχει επιτευχθεί με επιτυχία, η λυχνία 

αναβοσβήνει. 
ΔΉΛΩΣΗ ΣΥΜΜΌΡΦΩΣΗΣ  
Αυτό το προϊόν πληροί τις απαιτήσεις της οδηγίας RED 2014/53/ΕΕ. 
Η συμμόρφωση έχει επαληθευτεί. Η αντίστοιχη δήλωση και τα 
έγγραφα είναι διαθέσιμα από τον κατασκευαστή: 
www.eglo.com/international/compliance 
Bluetooth/Zigbee 2,4 GHz (2 402-2 480 MHz). Μέγιστη ισχύς εξόδου 
RF 9,9 dBm.

� ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΊΗΣΗ: Να φυλάσσεται μακριά από παιδιά 
και ζώα.

TR Talimatlar Listesi
1 . Ayrıca bir connect.z uzaktan kumandası veya bir  

bağlayın.z anahtarı, uzaktan kumanda veya anahtarın 
talimatlarıyla başlayın. Bir uzaktan kumanda veya anahtar satın 
almadıysanız, bu talimatlarla devam edin.
2 . Işığın açık olduğundan emin olun.
3 . AWOX Home Control uygulamasını indirin ve kurulumdan 

sonra uygulamadaki talimatları izleyin.
4 . Giriş yaptıktan sonra uygulamanın sağ üst köşesindeki 

(+) işaretine tıklayın. Işık ekranda görüntülenir, bağlanmak 
için tıklayın.
5 . Bağlantı başarıyla kurulduğunda ışık yanıp söner. 

UYGUNLUK BEYANI  
Bu ürün 2014/53/EU sayılı RED Direktifinin gerekliliklerini karşılamaktadır. 
Uygunluğu doğrulanmıştır. İlgili beyan ve belgeler üreticiden temin 
edilebilir: 
www.eglo.com/international/compliance 
Bluetooth/Zigbee 2,4 GHz (2 402-2 480 MHz). Maksimum RF çıkış gücü 
9,9 dBm.

� UYARI: Çocuklardan ve hayvanlardan uzak tutun.

RU Инструкция
1 . Если вы также приобрели пульт ДУ connect.z или  

переключатель connect.z, начните с инструкций для 
пульта или переключателя. Если вы не приобрели 
пульт или переключатель, продолжите работу с этими 

инструкциями.
2 . Убедитесь, что свет включен.
3 . Загрузите приложение AWOX Home Control и следуйте 

инструкциям в приложении после установки.
4 . После входа в систему нажмите на (+) в правом 

верхнем углу приложения. На экране появится свет, 
нажмите для подключения.
5 . Когда соединение успешно установлено, индикатор мигает. 

ДЕКЛАРАЦИЯ СООТВЕТСТВИЯ  
Данный продукт отвечает требованиям Директивы RED 2014/53/
EU. 
Соответствие было подтверждено. Соответствующую декларацию 
и документы можно получить у производителя: 
www.eglo.com/international/compliance 
Bluetooth/Zigbee 2,4 ГГц (2 402-2 480 МГц). Максимальная 
выходная радиочастотная мощность 9,9 дБм.

� ОСТОРОЖНО: Храните в недоступном для детей и 
животных месте.

UA Інструкція з використання
1 . Якщо ви також придбали пульт дистанційного 

керування connect.z або перемикач  
connect.z, почніть з інструкцій до пульта дистанційного 
керування або перемикача. Якщо ви не придбали пульт 
дистанційного керування або перемикач, продовжуйте 
користуватися цими інструкціями.
2 . Переконайтеся, що світло увімкнено.
3 . Завантажте додаток AWOX Home Control і після 

встановлення дотримуйтесь інструкцій у додатку.
4 . Після входу в систему натисніть на (+) у верхньому 

правому куті програми. На екрані з'явиться зображення 
світильника, натисніть, щоб підключитися.
5 . Коли з‘єднання буде успішно встановлено, індикатор почне 

блимати. 
ДЕКЛАРАЦІЯ ПРО ВІДПОВІДНІСТЬ  
Цей виріб відповідає вимогам Директиви RED 2014/53/ЄС. 
Відповідність було перевірено. Відповідну декларацію та документи 
можна отримати у виробника: 
www.eglo.com/international/compliance 
Bluetooth/Zigbee 2,4 ГГц (2 402-2 480 МГц). Максимальна вихідна 
потужність 9,9 дБм.

� ОБЕРЕЖНО: Зберігайте в недоступному для дітей і 
тварин місці.

CN 说明书

1 . 如果您同時購買了 connect.z 遙控器或  

connect.z開關，請從遙控器或開關的說明開始。如果您沒有

購買遙控器或開關，請繼續閱讀本說明書。

2 . 確定燈已開啟。

3 . 下載 AWOX Home Control 應用程式，安裝後依照應用程

式內的指示操作。

4 . 登入後，按一下應用程式右上角的 (+)。燈會顯示在螢

幕上，點選連接。

5 . 連線成功後，指示燈會閃爍。 

符合性聲明  

本產品符合 RED 指令 2014/53/EU 的要求。 

合規性已通過驗證。製造商可提供相應的聲明和文件： 

www.eglo.com/international/compliance 

藍牙/Zigbee 2.4 GHz (2 402-2 480 MHz)。最大 RF 輸出功率 9.9 

dBm。

� 警告： 放置在儿童和动物接触不到的地方。

ورقة التعليمات: AR

 .إذا كنت قد اشتريت أيضًًا جهاز التحكم عن بعد connect.z أو 1
connect.z، فابدأ بالتعليمات الخاصة بجهاز التحكم عن بُُعد أو المفتاح. أما إذا لم تكن قد اشتريت جهاز 

 تحكم عن بعد أو مفتاح، فتابع مع هذه التعليمات.

.  تأكد من تشغيل الضوء.  2

. قم بتنزيل تطبيق AWOX Home Control واتبع التعليمات الموجودة في التطبيق بعد التثبيت. 3

. بعد تسجيل الدخول، انقر على )+( في الزاوية العلوية اليمنى من التطبيق. يتم عرض الضوء على  4

 الشاشة، انقر للاتصال. 

. عندما يتم إنشاء الاتصال بنجاح، يومض الضوء. 5

 إعلان المطابقة 

.RED 2014/53/EU يفي هذا المنتج بمتطلبات توجيه 

 تم التحقق من المطابقة. يتوفر الإعلان والمستندات ذات الصلة من الشركة المصنعة:

www.eglo.com/international/compliance 

بلوتوث/زيغبي 2.4 جيجاهرتز )2 2-402 480 ميجاهرتز(. الحد الأقصى لطاقة خرج التردد اللاسلكي 9.9 

ديسيبل ميلي واط.

 .تاناويحلاو لافطألا لوانتم نع اًديعب ظفحيُ :ريذحت

CARTA-Raccolta differenziata. 
Verifica le disposizioni del tuo comune.
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